
Εφαρμογή της 

μεθόδου του 

σκηνικού δοκιμίου 

στο ποίημα 

Ποσειδωνιάται 

του Κ.Π. Καβάφη



Την γλῶσσα τὴν ἑλληνικὴ οἱ Ποσειδωνιᾶται

ἐξέχασαν τόσους αἰῶνας ἀνακατευμένοι

μὲ Τυρρηνούς, καὶ μὲ Λατίνους, κι ἄλλους ξένους.

Τὸ μόνο ποὺ τοὺς ἔμενε προγονικὸ

ἦταν μιὰ ἑλληνικὴ γιορτή, μὲ τελετὲς ὡραῖες,

μὲ λύρες καὶ μὲ αὐλούς, μὲ ἀγῶνας καὶ στεφάνους.

Κ᾿ εἶχαν συνήθειο πρὸς τὸ τέλος τῆς γιορτῆς

τὰ παλαιά τους ἔθιμα νὰ διηγοῦνται,

καὶ τὰ ἑλληνικὰ ὀνόματα νὰ ξαναλένε,

ποὺ μόλις πιὰ τὰ καταλάμβαναν ὀλίγοι.

Καὶ πάντα μελαγχολικὰ τελείων᾿ ἡ γιορτή τους.

Γιατί θυμοῦνταν ποὺ κι αὐτοὶ ἦσαν Ἕλληνες -

Ἰταλιῶται ἕναν καιρὸ κι αὐτοί·

καὶ τώρα πῶς ἐξέπεσαν, πῶς ἔγιναν,

νὰ ζοῦν καὶ νὰ ὁμιλοῦν βαρβαρικὰ

βγαλμένοι - ὢ συμφορά! - ἀπ᾿ τὸν Ἑλληνισμό.



Ποσειδωνιάταις τοῖς ἐν τῷ Τυρρηνικῷ κόλπῳ τό μέν ἐξ

ἀρχῆς Ἕλλησιν οὖσιν ἐκβαρβαρῶσθαι Τυρρηνοῖς ἤ Pωμαίοις

γεγονόσι καί τήν τε φωνήν μεταβεβληκέναι, τά τε πολλά τῶν

ἐπιτηδευμάτων, ἄγειν δε μιάν τινα αὐτούς τῶν ἐορτῶν τῶν

Ἑλλήνων ἔτι καί νῦν, ἐν ῇ συνιόντες ἀναμιμνήσκονται τῶν

ἀρχαίων ὀνομάτων τε καί νομίμων, ἀπολοφυράμενοι πρός

ἀλλήλους καί δακρύσαντες ἀπέρχονται.

AΘΗΝAΙΟΣ



Τμ ζθεκηθό δμθίμημ…



Φώρος: Πμζεηδωκία (Κ. Ιηαιία)

Φρόκος: Γιιεκηζηηθά /νωμαϊθά πνόκηα, γημνηή –πιήζμξ 

ακζνώπωκ –μμοζηθή  

Κεκηρηθά πρόζωπα: Πμζεηδωκηάηεξ, Αζήκαημξ, Καβάθεξ

Την γλῶσσα τὴν ἑλληνικὴ οἱ Ποσειδωνιᾶται

ἐξέχασαν τόσους αἰῶνας ἀνακατευμένοι

μὲ Τυρρηνούς, καὶ μὲ Λατίνους, κι ἄλλους ξένους….



Τα πρόζωπα:

•Δύο παραηερεηές (βωβά πρόζωπα):  ζηε μία άθνε ηεξ ζθεκήξ θαη 

πίζω μ ίδημξ μ πμηεηήξ, πμο θαζ’ όιε ηε δηάνθεηα θναηά ζεμεηώζεηξ ζε 

εηιεηάνημ/πάπονμ (;). Σηεκ άιιε άθνε θαη πίζω θαη μ Αζήκαημξ. Φμνμύκ 

θαημύξ πηηώκεξ.

•Ποζεηδωκηάηες:  πιήζμξ  κηομέκμη μμμηόμμνθα με μαύνα νμύπα. 

Δηαθνηηηθά ζημηπεία ηεξ εκδομαζίαξ ημοξ είκαη ηα πμιύ «βανηά» 

θμζμήμαηα ημοξ ζε θόθθηκμ πνώμα/ έκημκα πνώμαηα (;) (θμιηέ, 

δαπηοιίδηα, βναπηόιηα θηι.). Γλωηενηθά δίκεηαη ε επηζεμόηεηα/θύνμξ (;;;)

•Ξέκοη  ιηγόηενμη ανηζμεηηθά από ημοξ κηόπημοξ, θμνμύκ μαύνα νμύπα 

ή πηηώκεξ. -πάκηωξ ιηγόηενα θμνηωμέκα από ημοξ Πμζεηδωκηάηεξ.



Τόπος: ημ ζηάδημ ηεξ πόιεξ

Φως: έκημκμ, εθηοθιωηηθό

Μοσζηθή: “Felicita”

• Από μμάδεξ Πμζεηδωκηαηώκ ακαπανίζηαηαη ε γημνηή:

Α) παίλημμ αοιμύ – ζομβμιηθέξ πμνεοηηθέξ θηκήζεηξ – παγωμέκε εηθόκα

Β) πμνμγναθεμέκε ακαπανάζηαζε αγωκηζμάηωκ (πάιε,  αθόκηημ, ζθαίνα 

θ.ά.) – παγωμέκε εηθόκα

Γ) ζηεθάκωμα κηθεηώκ – ηειεημονγηθή θίκεζε –παγωμέκε εηθόκα

… Τὸ μόνο ποὺ τοὺς ἔμενε προγονικὸ

ἦταν μιὰ ἑλληνικὴ γιορτή, μὲ τελετὲς ὡραῖες,

μὲ λύρες καὶ μὲ αὐλούς, μὲ ἀγῶνας καὶ στεφάνους….



Τόπος: μ ίδημξ

Φως: παμειώκεη 

Μοσζηθή: Χμνόξ με ηε ζθηά μμο (μνπεζηηθό)
Ή

Τμ βαιξ ηωκ παμέκωκ μκείνωκ 

•Μηιμύκ μεηαλύ ημοξ πνμζπαζώκηαξ κα ζοκηενήζμοκ δωκηακέξ ηηξ μκήμεξ 
ηεξ ειιεκηθήξ θαηαγωγήξ ημοξ, αιιά δεκ ηα θαηαθένκμοκ (ιέκε π.π. παηέν 
ακηί παηήν, μάηεν ακηί μήηεν…)

•Ο Αζήκαηος  πανεμβαίκεη θαη ιέεη θάηη ζε ζωζηά ειιεκηθά (π.π. Ὦ
λείκ΄ἀγγέιεηκ….), αιιά μη Πμζεηδωκηάηεξ αδοκαημύκ κα ημ επακαιάβμοκ 
ζωζηά. 

Κ᾿ εἶχαν συνήθειο πρὸς τὸ τέλος τῆς γιορτῆς
τὰ παλαιά τους ἔθιμα νὰ διηγοῦνται,
καὶ τὰ ἑλληνικὰ ὀνόματα νὰ ξαναλένε,
ποὺ μόλις πιὰ τὰ καταλάμβαναν ὀλίγοι.



Καὶ πάντα μελαγχολικὰ τελείων᾿ ἡ γιορτή τους.
Γιατί θυμοῦνταν ποὺ κι αὐτοὶ ἦσαν Ἕλληνες -
Ἰταλιῶται ἕναν καιρὸ κι αὐτοί·
καὶ τώρα πῶς ἐξέπεσαν, πῶς ἔγιναν,
νὰ ζοῦν καὶ νὰ ὁμιλοῦν βαρβαρικὰ
βγαλμένοι - ὢ συμφορά! - ἀπ᾿ τὸν Ἑλληνισμό.

Τόπος: ο ίδιος

Φως: χαμηλό, στη συνέχεια εκτυφλωτικό, προβολέας στον 
Καβάφη.

Μουσική:  I m’ loosing my religion

Οι Ποσειδωνιάτες κατηφείς και σκεπτικοί, βγάζουν τα κοσμήματά
τους. Μένουν «γυμνοί». Απομακρύνονται από τον Αθήναιο και
κατευθύνονται στον Καβάφη. Κρεμούν/δίνουν σε αυτόν τα
κοσμήματά τους. Ο ποιητής αναφωνεί: «ω συμφορά!».



•Πνμζζέημομε θαη δηθέξ μαξ 
ζθεκέξ : π.π. ηη πνμηείκεη 

θάπμημξ Έιιεκαξ πμο βνίζθεηαη 
εθεί ωξ επηζθέπηεξ γηα ηεκ 
επακαζύκδεζή ημοξ με ηεκ 

ειιεκηθή γιώζζα; 



Ο Καβάθεξ



…  μὲ ἀγῶνας καὶ στεφάνους …





…μὲ τελετὲς ὡραῖες…



… Κ᾿ εἶχαν συνήθειο πρὸς τὸ τέλος τῆς γιορτῆς

τὰ παλαιά τους ἔθιμα νὰ διηγοῦνται,

καὶ τὰ ἑλληνικὰ ὀνόματα νὰ ξαναλένε,

ποὺ μόλις πιὰ τὰ καταλάμβαναν ὀλίγοι….



… Καὶ πάντα μελαγχολικὰ τελείων᾿ ἡ γιορτή τους….



… Γιατί θυμοῦνταν ποὺ κι αὐτοὶ ἦσαν Ἕλληνες -

Ἰταλιῶται ἕναν καιρὸ κι αὐτοί·

καὶ τώρα πῶς ἐξέπεσαν, πῶς ἔγιναν,

νὰ ζοῦν καὶ νὰ ὁμιλοῦν βαρβαρικὰ…



… ὦ συμφορά! 



Οη εθπαηδεσηηθοί: 

Βογηαηδή Γηρήκε

Κωηζάθε Καιιηόπε

Μπεϊθάθε Καζζάκδρα

Πεηροσγάθε Δέζποηκα

Ποιάθε Μαρία

ΠΡΟΤΥΠΟ ΠΓΙΡΑΜΑΤΙΚΟ ΛΥΚΓΙΟ ΡΓΘΥΜΝΟΥ


